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9- MẪU QUYẾT ĐỊNH CỦA BAN CHẤP HÀNH CÔNG ĐOÀN CƠ SỞ/BAN 
LÃNH ĐẠO TỔ CHỨC CỦA NGƯỜI LAO ĐỘNG TẠI DOANH NGHIỆP VỀ VIỆC 

RA QUYẾT ĐỊNH ĐÌNH CÔNG 
TEMPLATE OF DECISION OF THE EXECUTIVE COMMITTEE OF THE 
GRASSROOTS TRADE UNION/THE LEADERS OF THE EMPLOYEES’ 

ORGANISATION AT THE ENTERPRISE ON ISSUANCE OF STRIKE DECISION 
 

Tại [�], [ngày] [tháng] [năm] 
 

QUYẾT ĐỊNH CỦA BAN CHẤP HÀNH CÔNG ĐOÀN CƠ SỞ/BAN LÃNH ĐẠO TỔ 
CHỨC CỦA NGƯỜI LAO ĐỘNG TẠI DOANH NGHIỆP 

CÔNG TY [�] 
 Về việc: Tổ chức đình công 

  
- Căn cứ vào Bộ luật Lao động được Quốc hội thông qua vào ngày 20 tháng 11 năm 2019 

và có hiệu lực kể từ ngày 01 tháng 01 năm 2021; 
 
- Căn cứ Biên bản lấy ý kiến tập thể lao động về việc đình công [ngày] [tháng] [năm] 

(“Biên bản lấy ý kiến”). 
 

QUYẾT ĐỊNH 
 

Điều 1: Tiến hành tổ chức đình công với phương án đình công đã được [�] người lao động 
đồng ý trên tổng số [�] người lao động theo ghi nhận tại Biên bản lấy ý kiến, với các 
nội dung như sau: 

 
 Thời điểm bắt đầu đình công:   [�] giờ [ngày] [tháng] [năm] 
 

Địa điểm đình công:   [�] 
 
Phạm vi tiến hành đình công: [�] 
 
Yêu cầu của tập thể lao động:   [�] 
 
Đến thời điểm bắt đầu đình công, nếu Công ty không chấp nhận giải quyết yêu cầu 
của tập thể lao động nêu trên thì Ban chấp hành Công đoàn cơ sở/Ban lãnh đạo Tổ 
chức của Người lao động tại doanh nghiệp của Công ty sẽ tổ chức và lãnh đạo đình 
công theo Quyết định này. 
 
Thông tin người đại diện Ban chấp hành Công đoàn cơ sở/Ban lãnh đạo Tổ chức của 
Người lao động tại doanh nghiệp của Công ty [�] (“Công ty”) trong trường hợp cần 
thiết để liên hệ: 
 
[Ông]/[Bà]:   [�] 
 
Chức vụ: [Chủ tịch Ban chấp hành Công đoàn cơ sở/Ban lãnh đạo 

Tổ chức của Người lao động tại doanh nghiệp] 
 
Số điện thoại:  [�] 
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Địa chỉ:    [�] 
 

Điều 2:  Quyết định này được lập bằng bốn (04) bản gốc, và có hiệu lực kể từ ngày ký. 
01 (một) bản gốc sẽ được lưu tại Ban chấp hành Công đoàn cơ sở/Ban lãnh đạo 
Tổ chức của Người lao động tại doanh nghiệp, 01 (một) bản gốc sẽ được giao 
cho người đại diện hợp pháp của Công ty và 02 (hai) bản gốc còn lại sẽ được 
gửi đến [Sở Lao động, Thương binh và Xã hội]/[Ban quản lý các khu công 
nghiệp] [�] và Công đoàn [Tỉnh]/[Thành phố]  [�] theo quy định của pháp luật 
hiện hành. 

 
Thay mặt và đại diện cho 

Ban chấp hành Công đoàn cơ sở/ 
Ban lãnh đạo Tổ chức của Người lao động tại doanh nghiệp của Công ty 

 
 
 
 
 

___________________________________ 
[Họ và tên] 
[Chủ tịch] 
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 [�], [date] [month] [year] 
 

DECISION OF THE EXECUTIVE COMMITTEE OF THE GRASSROOTS TRADE 
UNION/THE LEADERS OF THE EMPLOYEES’ ORGANISATION AT THE 

ENTERPRISE OF COMPANY [�] 
 Ref: Organising the strike 

  
- Pursuant to the Labour Code passed by the National Assembly of the Socialist Republic 

of Vietnam dated 20 November 2019 and is effective on 01 January 2021; and 
 
- Pursuant to Minutes of collecting collective opinions about strike on [date/month/year] 

(“Collecting Opinions Minutes”). 
 

DECIDES: 
 

Article 1:  Conducting a strike with the strike plan agreed by [�] employees out of the total 
[�] employees under the Collecting Opinions Minutes, with the following 
contents: 

 
Starting time of strike:     [time and date] 
 
Strike location    [�] 
 
Scope of strike:    [�] 
 
Demand of the employees’ collective:  [�] 
 
By the time of starting the strike, if the Company does not agree to the above 
employee collective’s demand, the Executive Committee of the Grassroots Trade 
Union/the Leaders of the employees’ organisation at the enterprise of [�] 
Company will organise and lead the strike under this Decision. 
 
Information of the representative of Executive Committee of the Grassroots Trade 
Union/the Leaders of the employees’ organisation at the enterprise for settlement 
and in cases of necessity: 

 
[Mr.] [Ms.]: [�] 
 
Position: [Chairman of the Executive Committee of the Grassroots Trade 

Union/the Leaders of the employees’ organisation at the 
enterprise] 

 
Phone number: [�] 
 
Address:  [�] 
 

Article 2:  This decision is made in 04 (four) original copies, and takes effect from the date 
of signing, in which 01 (one) original copy will be filed at the Executive 
Committee of the Grassroots Trade Union/the Leaders of the employees’ 
organisation at the enterprise, 01 (one) original copy will be delivered to the 
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Company’s legal representative, and the remaining 02 (two) original copies will 
be sent to the [Department of Labour, War Invalids and Social Affairs] 
[Management Board of Industrial Parks] [�] of [Province]/[City] [�] in 
accordance with current law. 

 
For and on behalf of  
the Executive Committee of the Grassroots Trade Union/the Leaders of 
the employees’ organisation at the enterprise of the Company 
 
 
 
 
___________________________________ 
[Full name] 
[Chairman]  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


